
Hydraulic:

The term hydraulic is used for a

device operated by oil pressure.

FOR manufactures fittings to enable

implementation of these devices.

Oléopneumatique:

on définit oléopneumatique une

dispositif actionné par l’huile

sous pression.

FOR est spécialisée dans la fabrication

de raccords que ils sont partie de ces

dispositif.

Ölhydraulisch:

Als ölhydraulisch werden Anlagen

bezeichnet, die mit Öldruck

betrieben werden. FOR stellt

Schlauchkupplungen her, die die

Erstellung solcher Anlagen oder

Anlagenteile ermöglichen.

oleodinamico:

é detto oleodinamico

un dispositivo azionato

mediante olio in pressione. 

la for si occupa della

costruzione di raccordi

che sono parte di questi dispos-

itivi.

Oleodinámico:

se denomina oleodinámico

un dispositivo accionado mediante

aceite a presión. 

FOR se dedica a la fabricación

de racores que forman parte de estos

dispositivos o equipos.
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Un flussaggio a tempi pre-definiti

e le verifiche sistematiche garan-

tiscono il controllo

del grado di contaminazione

interna del prodotto.

Protezioni interne ed esterne,

realizzate mediante applicazioni

di tappi alle estremità dei tubi,

e successiva sigillatura

della tubazione entro pellicola

di polietilene, preservano

il prodotto fino all’istallazione. 

Le prove qualitative pianificate

attestanti il livello di qualità

raggiunto, possono essere

del tipo a pressione pulsante,

prove di scoppio,

prove di strappo e a richiesta

e per lotti definiti la FOR offre

la prova a pressione statica

sulle singole tubazioni.

Timed flushing and systematic

monitoring eliminate internal product

contamination. The product is

protected internally and externally with

plugs at both ends and sealed in a

protective polyethylene film. 

Integrated quality testing includes:

pulse pressure, rupture strength, tear

strength and, on request, and for

determined batches, static pressure

testing on individual hoses.



12. flussaggio

Flushing

Flux

Durchfluß

Lavado

13. banco prova ad impulsi

Pulse test bench

Banc d’essai par impulsions

Impulsprüfstand

Banco de prueba impulsiva

Un flux à temps prédéfinis ainsi que les

vérifications systématiques garantissent

le contrôle du degré de contamination

interne du pro d u i t .

La protection interne et externe possible

grâce à l’application de bouchons sur

les extrémités des tubes ainsi que l’ e n-

veloppage scellé dans une pellicule en

polyéthylène, préservent le pro d u i t

j u s q u’à l’installation. Les tests de qualité

prévus en tant que garantie du nive a u

atteint, peuvent être du type à pre s s i o n

pulsante, d’explosion et de déchire m e n t .

Sur demande spécifique du client,

et pour des lots définis FOR e x é c u t e

également le test de résistance

à la pression statique sur chaque pièce.

El lavado a intervalos predefinidos y

los controles sistemáticos garantizan

el control del grado de contaminación

interior del producto. Las protecciones

internas y externas, realizadas

mediante la aplicación de tapones en

los extremos de los tubos, y el

sucesivo sellado de la tubería dentro

de una película de polietileno, preser-

van el producto hasta el momento de

la instalación. Las pruebas planificadas

que se utilizan para certificar el nivel

de calidad del producto pueden ser

de presión impulsiva, de estallido o de

fisura. Para lotes definidos, FOR

ofrece la prueba de presión estática

en cada tubería.

Ein zeitlich gesteuerter Durchfluß sowie

eine systematische Überwachung

garantieren die Kontrolle des

Verschmutzungsgrades im

Schlauchinnern. An den Schlauchenden

werden Schutzkappen angebracht

und die Schlauchleitung anschließend

mit einem Polyäthylenfilm versiegelt,

um das Produkt bis zur Installation zu

schützen. Die Qualitätssicherungstests

können unterschiedlichen Typs sein:

Verpuffungsdruck-, Reißfestigkeitstest,

Berstversuch. Auf Anfrage und für

begrenzte Stückzahlen bietet FOR

zudem den im Einzelversuch durch-

geführten Ruhedrucktest an. 



14. protezioni in polietilene

Polyethylene protection

Protections en polyéthylène

Polyäthylenschutz

Protecciones de polietileno

15. imballo tubi flessibili

Flexible hose packing

Emballage des tubes flexibles

Schlauchverpackung

Embalaje de los tubos flexibles

16. imballo raccordi

Fittings packing

Emballage raccords

Schlauchkupplungsverpackung

Embalaje de los racores
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